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Propunere de rezoluție a Parlamentului European referitoare la India, situația din 
Manipur
(2023/2781(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere articolul 144 alineatul (5) și articolul 132 alineatul (4) din 
Regulamentul său de procedură,

A. întrucât ciocnirile violente care au avut loc între comunitățile etnice Meitei și Kuki din 
Manipur începând cu 3 mai 2023 au provocat moartea a cel puțin 120 de persoane și 
strămutarea a 50 000 de persoane și au distrus peste 1 700 de case, peste 250 de biserici 
și mai multe temple și școli; întrucât intoleranța față de minoritățile religioase și de 
convingeri, inclusiv față de creștini, contribuie la violență;

B. întrucât au existat preocupări cu privire la politicile motivate politic de dezbinare care 
promovează majoritarismul hindus și cu privire la intensificarea activității grupurilor 
militante;

C. întrucât relatările privind implicarea partizană a forțelor de securitate în asasinate au 
sporit neîncrederea în autorități;

D. întrucât guvernul statului Manipur a impus o interdicție de circulație și a emis ordine de 
tragere fără avertisment pentru a o pune în aplicare și a închis internetul, împiedicând în 
mod grav colectarea de informații și relatarea de către mass-media și grupurile societății 
civile;

E. întrucât Înaltul Comisar al ONU pentru Drepturile Omului a făcut apel la India să 
protejeze drepturile apărătorilor drepturilor omului, exprimându-și îngrijorarea cu 
privire la restrângerea spațiului de acțiune al societății civile,

1. îndeamnă cu fermitate autoritățile indiene să ia toate măsurile necesare și să depună 
toate eforturile pentru a opri rapid violențele etnice și religioase în curs, pentru a proteja 
toate minoritățile religioase, cum ar fi comunitatea creștină din Manipur, și pentru a 
preveni orice escaladare ulterioară;

2. invită toate părțile să dea dovadă de reținere și îndeamnă liderii politici să înceteze 
declarațiile incendiare, să restabilească încrederea și să joace un rol imparțial în 
medierea tensiunilor; denunță în termenii cei mai fermi orice retorică naționalistă; 
solicită ca cei care critică comportamentul guvernului să nu fie incriminați;

3. încurajează guvernul central al Indiei și toți actorii politici și liderii religioși să ia măsuri 
urgente pentru a restabili calmul și a asigura un dialog incluziv, care să implice 
societatea civilă și comunitățile afectate;

4. invită autoritățile să permită anchete independente privind violența, să combată 
impunitatea și să pună capăt blocării internetului; invită autoritățile să acorde acces 
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neîngrădit furnizorilor de ajutor umanitar, observatorilor internaționali și jurnaliștilor;

5. invită guvernul central să abroge Legea ilegală privind competențele speciale ale 
forțelor armate, în conformitate cu recomandările evaluării periodice universale a ONU, 
și să respecte Principiile de bază ale ONU privind utilizarea forței și a armelor de foc de 
către agenții de aplicare a legii;

6. își reiterează apelul ca drepturile omului să fie integrate în toate domeniile 
parteneriatului UE-India, inclusiv în comerț;

7. solicită consolidarea dialogului UE-India privind drepturile omului; îndeamnă VP/ÎR, 
Comisia și statele membre să abordeze în mod sistematic și public preocupările legate 
de drepturile omului cu India la cel mai înalt nivel, în special în ceea ce privește 
libertatea de exprimare și libertatea religioasă și restrângerea spațiului societății civile, 
și sprijină delegația UE la Delhi în acest sens;

8. solicită organizarea unui dialog periodic între Parlamentul European și Parlamentul 
Indiei;

9. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
VP/ÎR, statelor membre și autorităților indiene.


